Weekly Stewardship Scripture Reflections

Lectionary Cycle C

2022-2022 Liturgical Year
Ending November 20, 2022
November 28, 2022 - First Sunday of Advent

We are the servants of God, each with his or her own task.  We will be judged good stewards if, at His coming, He finds us ready and conscientiously pursuing the tasks to which we have been called.

Primer Domingo de Adviento

Nosotros somos los siervos de Dios, cada uno con su propia tarea.  Seremos juzgados como Buenos administradores si, a Su venida, Él nos encuentra listos y conscientemente dedicados a las tareas que se nosh an encomendado.

December 5, 2022 – Second Sunday of Advent

John the Baptist’s call to repentance is echoed in the U.S. bishops’ pastoral leter on stewardship: “Christians must beg God for the grace of conversion: the grace to know who they are, to whom they belong, how they are to live – the grace to repent and change and grow, the grace to become good disciples and stewards.

Segundo Domingo de Adviento

El llamado al arrepentimiento de Juan Bautista se refleja en la carta pastoral de los obispos estadounidenses sobre la Administración de Nuestro Tiempo, Talento y Tesoro como Bienes de Dios: “Los cristianos deben rogar a Dios por la gracia de la conversion: la gracia de saber quiénes son, a quién pertenecen, cómo deben vivir – la gracia para arrepentirse y cambiar y crecer, la gracia de transformarse en Buenos discípulos y administradores de los bienes de Dios.”
December 12, 2022 – Third Sunday of Advent

All of the people in today’s readings – the prophet Isaiah, the Virgin Mary, St. Paul, St. John the Baptist – seemed to understand clearly and rejoice in what God was calling them to be and to do.  Do I?

Tercer Domingo de Adviento

Todas las personas en las lecturas de hoy – el profeta Isaías, la Virgen María, San Pablo, San Juan Bautista – parecían entender claramente y regocijarse en lo que Dios les decía que deberían ser y hacer.  ¿Lo hago yo?

December 19, 2022 - Fourth Sunday of Advent

In the first reading, God promises King David that his house and his kingdom will endure forever.  It is through Mary’s “Yes” – “I am the handmaid of the Lord.  Let it be done to me as you say.” – that the promise finds fulfillment.

Cuarto Domingo de Adviento

En la primera lectura, Dios promote al Rey David que su hogar y su reino durarán para siempre.  Es a través del “Sí” de María – “yo soy la servidora del Señor, hágase en mí tal como has dicho” – que la promesa se cumple.  

December 25, 2022 – Christmas
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La Navidad
Los pastores que escucharon la Buena nueva de los ángeles en esa primera noche de Navidad, y luego se apresuraron para encontrar al niño Salvador, seguramente fueron cambiados por esa experiencia.  ¿Cómo ha cambiado mi vida Su venida?

December 26, 2022 – Holy Family

“Whatever you do,” says St. Paul to the Colossians, “…do it in the name of the Lord Jesus.  Give thanks to God the Father through Him.”  And so it is that we offer our gifts in the Eucharist “through Him, with Him, and in Him, in the unity of the Holy Spirit.”

La Sagrada Familia

“Y todo lo que puedan decir o hacer,” dice San Pablo a los Colosenes, “háganlo en el nombre del Señor Jesús, dando gracias a Dios Padre por medio de Él.”  Y es por esto que ofrecemos nuestros dones en la Eucaaristía a través de Él, con Él, en la unidad del Espíritu Santo.

January 1, 2022 – Mary, Mother of God - Solemnity
The first reading today recalls God’s special blessing upon the Israelites.  The Lord has been gracious to us as well, pouring into our hearts that spirit which knows Him as Father and makes us His children.  May we, like Mary, treasure these things in our hearts and live gratefully!

El Día de Año Nuevo

La primera lectura de hoy recuerda la bendición especial de Dios sobre los Israelitas.  El Señor ha sido clement con nosotros también, derramando dentro de nuestros corazones ese espíritu que lo conoce a Él como el Padre y nosh ace a nosotros Sus hijos.  ¡Que nosotros, al igual que María, atesoremos estas cosass en nuestros corazones y vivamos con gratitud!

January 2, 2022 – The Epiphany - Solemnity
The three wise men who came from the East to pay homage to the infant Jesus brought Him rich gifts of gold, frankincense, and myrrh as part of their worship.  What gifts have I brought to this celebration to offer to the newborn Savior?
La Epifanía

Los tres Reyes que vinieron de Oriente para rendir homenaje al niño Jesús le trajeron ricos regales de oro, incienso y mirra como parte de su adoración.  ¿Qué regales he traído a esta celebración para ofrecérselos al Salvador recién nacido?

January 9, 2022 – The Baptism of the Lord
Today we celebrate the Baptism of the Lord.  The U.S. bishops’ pastoral on stewardship reminds us that Baptism gives all of His disciples a share in His priestly work and calls them “to offer up the world and all that is in it – especially themselves – to the Lord of all.”
El Bautismo de Nuestro Señor
Hoy celebramos el Bautismo del Señor.  La pastoral de los obispos estadounidenses sobre la Administración de Nuestro Tiempo, Talento y Tesoro como Bienes de Dios nos recuerda que el Bautismo da a todos Sus discípulos una parte de Su trabajo sacerdotal y los convoca a “ofrecer el mundo y dodo lo que hay en él – especialmente a sí mismos – al Señor de todo.”

January 16, 2022 – Second Sunday of Ordinary Time
In today’s first reading, we hear Samuel respond eagerly, “Here I am!” each time the Lord calls him.  May we, too, be listening for the call of God in our lives and be ready to say like the psalmist, “Here am I, Lord; I come to do your will.”
Segundo Domingo en el Tiempo Ordinario

En la primera lectura de hoy, escuchamos a Samuel responder entusiasmadamente, “Aquí estoy” cada vez que el Señor lo llama.  Que nosotros, también, estemos escuchando en nuestras vidas el llamado del 
Señor y estemos listos para decir como el Salmista, “Aquí estoy, Señor; vengo a hacer tu voluntad.”
January 23, 2022 – Third Sunday in Ordinary Time
There is a certain urgency in today’s Gospel as Jesus calls His first disciples – Andrew and Simon, James and John.  Each one follows Jesus immediately, unhesitatingly abandoning nets and boats and father and fellow-workers.  To what is Jesus calling me – at this moment, in these circumstances?  What will I need to abandon in order to follow Him?

Tercer Domingo en el Tiempo Ordinario

Hay una cierta urgencia en el Evangelio de hoy, cuando Jesús llama a Sus primeros discípulos – Andrés y Simón, Santiago y Juan.  Cada uno sigue a Jesús inmediatamente, abandonando sin dudar las redes y los botes, padres y compañeros de trabajo.  ¿Para qué me está llamando Jesús a mí – en este momento, en estas circunstancias?  ¿Qué necesitaré abandoner con el fin de seguirle a Él?
January 30, 2022 – Fourth Sunday in Ordinary Time
Moses told the people, “The Lord will raise up for you a prophet like me from among your own kinsmen.”  God still provides among His people the gifts and talents necessary to continue the work of His Church.  What gifts are yours to share?
Cuarto Domingo en el Tiempo Ordinario
Moisés dijo al pueblo que “Yavé hará que se levanter para ti, de en medio de tus hermanos, un profeta como yo.  Dios todavía proporciona entre Su pueblo los dones y talentos necesarios para continuar el trabajo de Su Iglesia.  ¿Qué dones son suyos para compartir?

February 6, 2022 – Fifth Sunday in Ordinary Time
Like St. Paul in the second reading, the good steward can say, “I do all that I do for the sake of the Gospel in the hope of sharing in its blessings.”

Quinto Domingo en el Tiempo Ordinario
Como San Pablo en la segunda lectura, el buen Administrador puede decir, “Y todo lo hago por el Evangelio, porque quiero tener también mi parte de él.

February 13, 2022 – Sixth Sunday in Ordinary Time
In today’s second reading, St. Paul urges the Corinthians to “do all for the glory of God.”  If we follow that advice in everything we do, we cannot help but be good stewards!
Sexto Domingo en el Tiempo Ordinario

En la segunda lectura de hoy, San Pablo incita a los Corintios a que lo “hagan todo por la gloria de Dios.”  ¡Si nosotros seguimos ese consejo en todo lo que hacemos, no podemos ser otra cosa que Buenos Administradores!

March 6, 2022 – First Sunday of Lent
The waters of Baptism make us part of the new covenant in Christ.  But the bishops’ pastoral letter on stewardship reminds us that “there is a fundamental obligation arising from the Sacrament of Baptism…that people place their gifts, their resources – their selves – at god’s service in and through the Church.”

Primer Domingo de Cuaresma

Las aguas del Bautismo nos hacen parte de la nueva alianze en Cristo.  Pero la carta pastoral de los obispos sobre la administración nos recuerda que “hay una obligation fundamental que surge del sacramento del bautismo …que la gente ponga sus dones, sus recursos – a sí mismos—al servicio de Dios en y a través de la Iglesia.”

March 13, 2022 – Second Sunday of Lent

Abraham was prepared to sacrifice his only son, Isaac.  St. Paul reminds us that God Himself “did not spare His own Son.”  Are my gifts to the Lord – of my resources, of my time, of myself – also sacrificial?

Segundo Domingo de Cuaresma

Abraham estaba preparado para sacrificar a su único hijo, Isaac.  San Pablo nos recuerda que el Mismo Dios “ni siquiera perdonó a Su propio Himo.”  ¿Son mis regales al Señor—de mis recursos, de mi tiempo, de mí mismo—también sacrificios?

March 20, 2022 – Third Sunday of Lent

“You shall not covet” is perhaps a difficult commandment to keep in our consumer-oriented society.  But as Christian stewards, we know that we are the recipients and caretakers of God’s many gifts.  May this understanding that all is gift help us be less resentful of the gifts of others.

Tercer Domingo de Cuaresma

“No codiciarás” es quizás un mandamiento dificil de complir en nuestra socieded de consume.  Pero, como administradores Cristianos, nosotros sabemos que somos los receptores y guardians de los muchos regales de Dios.  Que este entendimiento de que todo es un regalo nos ayude a resentirnos menos de los regales de los demás.

March 27, 2022 – Fourth Sunday of Lent

All that we have and all that we are comes from the Lord.  “We are truly his handiwork,” says St. Paul in the second reading, “created in Christ Jesus to lead a life of good deeds which God prepared for us in advance.”

Cuarto Domingo de Cuaresma

Todo lo que tenemos y todo lo que somos proviene del Señor.  “Lo que somos es obra de Dios,” die San Pablo en la segunda lectura, “hemos sido creados en Cristo Jesús con miras a las buenas obras que Dios dispuso de antemano para que nos ocupáramos en ellas.”

April 3, 2022 – Fifth Sunday of Lent

“If anyone would serve me,” says Jesus in today’s Gospel, “let him follow me; where I am, there will my servant be.”  In what way is Jesus inviting me to follow Him?  What service is He asking of me?

Quinto Domingo de Cuaresma

“El que quiera servirme,” dice Jesús en el Evangelio de hoy, “que me siga, y dónde yo esté, allí estará también mi servidor.”  ¿De qué forma me está invitando Jesús a seguirlo a Él?  ¿Qué servicio me está pidiendo Él?
April 10, 2022 – Passion Sunday

Good stewards strive to conform their lives to that of Christ – emptying themselves of all pride and putting themselves at the service of others.

Domingo de Pasión

Los Buenos administradores de los bienes de Dios se esfuerzan por ajustar su vida a la de Cristo—despojándose a sí mismos de todo orgullo y poniéndose al sericio de los demás.
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April 17, 2022 – Easter Sunday
Alleluia! Christ is risen and is victorious over sin and death!  We are good stewards of our faith if, like St. Paul, we share this good news whenever and wherever we can.

La Pascua de Resurrección
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¡Aleluya! ¡risto ha resucitado y es victorioso sobre al pecado y la muerte!  Somos Buenos administradores de nuestra fe si, como San Pabloi, compartimos esta Buena nueva en todos los sitios y en todos los momentos en que podamos.

April 24, 2022 – Second Sunday of Easter – Divine Mercy Sunday
The Christian community described in Acts understood and practiced total stewardship.  St. Paul reports that the believers did not claim anything as their own, but held everything in common, and distributed to each whatever was needed.

Segundo Domingo de Pascua de Resurrección

La comunidad Cristiana descrita en Actos entendió y practice la administración total de los bienes de Dios.  San Pablo informa que los reyentes o reclamaron nada como suyo, sino que todo lo poseían en común y distribuían a cada uno lo que necesitase.
May 1, 2022 – Third Sunday of Easter

The disciples in today’s Gospel came to know Jesus in the breaking of the bread.  When we share what we have with those who are in need, we, too, will discover Jesus in our midst.

Tercer Domingo de Pascua de Resurrección

Los discípulos en el Evangelio de hoy vinieron a conocer a Jesús en la partición del pan.  Cuando compartimos lo que tenemos con aquellos que pasan necesidad, nosotros, también, descubriremos a Jesús entre nosotros.

May 8, 2022 – Fourth Sunday of Easter

To be good stewards we must be good shepherds, willing to lay down our lives for those committed to our care, not mere hired hands who run off, “leaving the sheep to be snatched and scattered by the wolf.”

Cuarto Domingo de Pascuade Resurrección

Para ser Buenos administradores debemos ser Buenos pastores, dispuestos a dar nuestras vidas por aquellos encomendados a nuestro cuidado, y no ser solamente manos contratadas que corren “abandonando las ovejas, y el lobo las agarra y las dispersa.”

May 15, 2022 – Fifth Sunday of Easter

The good steward lives the advice of St. John, loving in deed and in truth, rather than just talking about it.

Or

In today’s Gospel, Jesus says that God is glorified when a disciple, grafted in Christ, produces abundantly and bears much fruit.  The disciple must then be a good stewards of that abundance.

Quinto Domingo de Pascua de Resurrección

El buen administrado vive según el consejo de San Juan, amando en los hechos y en la verdad, en vez de hablar de ello nada más.

Or
En el Evangelio de hoy, Jesús dice que Dios es glorificado cuando un discípulo, unido en Cristo, produce abundatemente y da muchos frutos.  El discípulo debe, entonces, ser un buen administrador de esa abundancia.

May 22, 2022 – Sixth Sunday of Easter

Jesus’ commandment is that His disciples love one another, even to the point of laying down their lives, if necessary.  What gifts of myself – my skills and talents, my time and resources – will best demonstrate my love for God’s people?

Sexto Domingo de Pascua de Resurrección

El mandamiento de Jesús es que sus discípulos se amen los unos a los otros, incluso hasta el punto de ofrecer sus vidas, si fuera necesario.  ¿Qué dones de mí mismo – mis habilidades y mis talentos, mi tiempo y mis recursos – demonstrarán major mi amor por el pueblo de Dios?
May 26, 2022– The Ascension of Jesus
Jesus ascended into heaven, blessing his disciples and promising that they would soon receive the power of the Holy Spirit. We who have received that promised gift of the Spirit are not empowered to be his witnesses to the ends of the earth—to use our time and talents to spread the good news of salvation.
La Ascensión
Jesús ascendió al cielo, bendiciendo a sus discípulos y prometiendo que recibirían pronto el poder del Espíritu Sando. Nosotros que hemos recibido ese regalo prometido del Espíritu estamos ahora con el poder de ser sus testigos hasta los fines de la tierra-a utilizer nuestro tiempo y talentos para esparcir la Buena nueva de la salvación.
June 5, 2022 – Pentecost
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Pentecostés

San Pablo nos recuerda hoy que todos nuestros dones tienen su fuente en el Espíritu Santo, y que esos dones son dados “para el bien común.”  ¿Cuáles dones son míos para compartir?

June 12, 2022 – Trinity Sunday 

Today’s second reading reminds us that we are the adopted sons and daughters – the heirs _ of God.  We are good stewards of our inheritance when we share our faith and fulfill Our Lord’s command to “go… and make disciples of all the nations.”
Santísima Trinidad 
La segunda lecura de hoy nos recuerda que somos hijos e hijas adoptivos – los herederos – de Dios.  Somos buenos administradores de nuestra herencia cuando compartimos nuestra fe y cumplimos con el mandamiento de Nuestro Señor que dice “Vayan, pues, y hagan que todos los pueblos sean mis discípulos.”
June 19, 2022 – Body and Blood of Christ - Corpus Christi                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    
The bishop’s stewardship pastoral letter asks, “And what do Christians bring to the Eucharistic celebration and join there with Jesus’ offering?” The answer: “Their lives as Christian disciples; their personal vocations and the stewardship they have exercised regarding them; their individual contributions to the great work of restoring all things in Christ.”
Or

The focus of today’s feast is the total self-giving of Jesus. The bishop’s stewardship pastoral letter reminds us that “the glory and the boast of Christian stewards lie in mirroring, however poorly, the stewardship of Jesus Christ, who gave and still gives all he has and is, in order to be faithful to God’s will and carry through to completion his redemptive stewardship of human beings and their world.”

El Cuerpo y la Sangre de Cristo
La carta pastoral de los obispos sobre la Administración de Nuestro Tiempo, Talento y Tesoro como Bienes de Dios pregunta: “Y qué traen los Cristianos a la celebración eucarística y se reúnen allí con la ofrenda de Jesús?” La respuesta: “Sus vidas como discípulos Cristianos; sus vocaciones personales y la administración de los bienes de Dios que han ejercitado con respect a ellos; sus contribuciones individuales a la gran obra de restaurar today las cosas.
Or

El enfoque de la fiesta de hoy es la entega total de sí mismo de Jesús. La carta pastoral de los obispos sobre la Administración de Nuestro Tiempo, 
Talento y Tesoro como Bienes de Dios nos recuerda que “la Gloria y el orgullo de lost administradores Cristianos se basan en reflejar, aunque sea pobremente, la administración de Jesucristo, quien dio y sigue dando todo lo que tiene y lo que es, con el fin de ser fiel a la voluntad de Dios y llevar a cabo hasta su terminación su administración redentora de los seres humanos y sum undo.”
June 23, 2022 – The Nativity of St. John the Baptist
During his ministry, John was quizzed about how to be right with God.  John tell them they do not have to quit their jobs with the Roman Empire but to do their jobs in a righteous manner. This is important for us today, to be good stewards we must use our gifts and talents every day in the workplace—fairly and without involvement in any immoral actions.

La Natividad de San Juan El Bautista
Durante su ministerio,  Juan recibió pruebas sobre cómo ser correcto con Dios.  Juan les dijo que ellos no tenía que renunciar a sus trabajos con el Imperio Romano, pero que debían hacerlos correctamente. Esto es importante para nosotros hoy. Para ser buenos administradores debemos utilizar nuestros dones y talentos todos los días en nuestros trabajos, justamente y sin involucrarnos en ninguna acto inmoral.

June 26, 2022 – Thirteenth Sunday in Ordinary Time

Today’s reading from St. Paul explains the “divine economy” of stewardship – “The relief of others ought not to impoverish you; there should be a certain equality.  Your plenty at the present time should supply their need so that their surplus may in turn one day supply your need.”
Decimotercero Domingo en el Tiempo Ordinario
A lectura de hoy de San Pablo explica “la economía divina” de la administración de los bienes de Dios – “Ustedes darán de su abundancia lo que a ellos les falta, y ellos, a su vez, darán de lo que tienen para que a ustedes no les falte.  Así reinará la igualdad”

July 3, 2022 – Fourteenth Sunday in Ordinary Time

During this time, we celebrate the independence of our country.  We would do well to echo the psalmist, saying, “Our eyes are fixed on the Lord, pleading for His mercy.”  May we always recognize and use wisely the gifts of freedom and abundance He has showered upon us.
Decimocurarto Domingo en el Tiempo Ordinario
Durante este tiempo, cleebramos la independencia de nuestro país.  Haríamos bien en repetir lo que dijo el Salmista:  “Nuestro ojos están fijos en el Senñor, implorando Su misericordia.”  Que siempre reconozcamos y usemos los dones de la libertad y de la abundancia que Él ha hecho llover sobre nosotros.
July 10, 2022 – Fifteenth Sunday in Ordinary Time

Today’s readings are about being chosen and sent.  The prophet Amos was chosen by the Lord and sent to use his talents for the people or God.  The Gospel recounts the story of the sending of the twelve.  In the second reading, St. Paul reminds us that we, too, are chosen.  For what have I been chosen? To whom have I been sent?

Decimoquinto Domingo en el Tiempo Ordinario

Las lecuras de hoy son acerca de ser elegido y enviado.  El profeta Amós fue elegido por el Señor y enviado para que usara sus talentos para el pueblo de Dios.  El Evangelio cuenta la historia del envío de los doce discípulos.  En la segunda lectura, San Pablo nos recuerda que nostros, también, somos elegidos.  ¿ Para qué he sido elegido yo?  ¿A quién he sido enviado?

July 17, 2022 – Sixteenth Sunday in Ordinary Time

In today’s Gospel, Jesus had planned to slip away from the crowds for a few moments of peace and a little rest.  When He saw the people gathered, however, He put His needs aside to meet the needs of others.  Sometimes, as good steward, we are called to do the same.
Decimosexto Domingo en el Tiempo Ordinario

En el Evangelio de hoy, Jesús había planeado alejarse de las muchedumbres para tener unos pocos momentos de paz y un poco descanso.  Sin embargo, cuando vio a la gente reunida, Él puso a un lado Sus necesidades para satisfacer las 
necesídades de los demás.  Algunas veces, como buenos administradores de los bienes de Díos, somos llamados a hacer lo mismo.

July 24, 2022 – Seventeenth Sunday in Ordinary Time

“The hand of the Lord feeds us,” says the psalmist; “he answers all our needs.”  Both Elisha’s servant in the first reading and the disciples in the Gospel story who witnessed the feeding of the five thousand saw this happen and knew it to be true.
Decimoséptimo Domingo en el Tiempo Ordinario
“La mano del Senñor nos alimenta,” dice el Salmista, “Él responde a todas nuestras necesidades.”  Tanto el siviente de Eliseo en la primera lectura como los discípulos en la historia del Evangelio que presenciaron la alimentación de los cinco mil, vieron suceder esto y supieron que era verdad.

July 31, 2022 – Eighteenth Sunday in Ordinary Time

The crowd in today’s Gospel demanded a sign from Jesus.  May our faithful stewardship be a sign to others that we, like the Ephesians in the second reading, have laid aside our former way of life and acquired a “fresh, spiritual way of thinking” in Christ.
Decimoctavo Doming en el Tiempo Ordinario
La multitude en el Evangelio de hoy exigía una señal de Jesús.  Que nuestra fiel administración sea un signo para los demás de que nosotros, como los Efesios en la segunda lectura, hemos dejado a un lado nuestra forma de vida anterior y que hemos adquirido una “forma fresca y espiritual de pensar.” en Cristo.

August 7, 2022 – Nineteenth Sunday in Ordinary Time

The gifts of God that the angel brought to Elijah – food, water, rest, and encouragement – were given, not for his own good alone, but to strengthen him for service.  How am I using my gifts to serve others?
Decimonoveno Domingo en el Tiempo Ordinario
Los regales de Dios que en ángel llievó a Elías – comida, agua, descanso y ánimo – fueron dados no sólo para su propio bien, sino para fortalecerlo para el servicio. ¿Cómo estoy usando mis dones para servir a los demás?
August 14, 2022 – Twentieth Week in Ordinary Time

Even though we are told that if we seek the Lord, we shall not want, in the second reading St. Paul reminds us that, thus blessed by the Lord,. The good steward should “give thanks to God the Father always and for everything in the name of our Lord Jesus Christ.”
Vigésimo Domingo en el Tiempo Ordinario
Aunque nos dicen que si buscamos al Señor, no nos faltará nada, en la segunda lectura San Pablo nos recuerda que, bendecido así por el Señor, el buen administrador de los bienes de Dios debe “dar gracias a Dios Padre en nombre de Cristo Jesús, nuestro Señor, siempre y por todas las cosas.”

August 21, 2022 – Twenty-First Sunday in Ordinary Time

In today’s first reading, Joshua challenges the people to decide whom they will serve.  Recalling God’s faithfulness to them and to their ancestors, the people declare, “We also will serve the Lord, for He is our God.”  May we, too, be mindful of God’s gifts to us and renew our commitment to serve Him with grateful hearts.
Vigésimo Primer Domingo en el Tiempo Ordinario
En la primera lectura de hoy, Josué desafía a la gente para que decida a quién va a servir. Al recordar la fidelidad de Dios para con ellos y sus ancestors, la gente declara, “:Por eso, nosotros también serviremos a Yavé:  Él es nuestro Dios.”  Que nosotros, también, estemos atentos a los regales de Dios a nosotros y renovemos nuestro compromiso de servirle a Él con corazones agradecidos.

August 28, 2022 – Twenty-Second Sunday in Ordinary Time

“Every worthwhile gift, every genuine benefit, comes from above,” says St. James in the second reading.  But, he reminds us, true worship of God involves using those good gifts to benefit the less fortunate.  Good stewardship is not optional;  it is the hallmark of our faith!
Vigésimo Segundo Domingo en el Tiempo Ordinario

“Todo regalo de valor, todo beneficio genuino viene de arribe,” dice SanSantiago en la segunda lecutra.  Pero, nos recuerda, que la verdadera adoración a Dios implica utilizar esos buenos regales para beneficiar a los menos afortunados.  ¡La buena administración de los bienes de Dios no es opcional, es el sello de nuestra fe!
September 4, 2022 – Twenty-Third Sunday in Ordinary Time

The good steward must not show favoritism.  The rich may have many material gifts to share, but St. James reminds us in the second reading that God has chosen the world’s poor to be rich in faith and inheritors of God’s kingdom.
Vigésimo Tercer Domingo en el Tiempo Ordinario

El buen administrador de los bienes de Dios no debe mostrar favoritism.  El rico puede tener muchos dones materiales para compartir, pero San Santiago nos recuerda en la segunda lectura que Dios ha elegido a los pobres del mundo para que sean ricos en fe y herederos del reino de Dios.

September 11, 2022 – Twenty-Fourth Sunday in Ordinary Time

In the second reading today, St. James has harsh words for those who do not put their faith into action.  May we be such good stewards of God’s gifts to us that we can never be accused of having “faith that does nothing in practice.”
Vigésimo Cuarto Domingo en el Tiempo Ordinario

En la segunda lectura de hoy, San Santiago tiene palabras severas para aquellos que no ponens su fe en acción.  Que nosotros seamos tan buenos administradores de los regalos de Dios para nosotros, que nunca nos puendan acusar de tener “fe, que no viene con obras.”

September 18, 2022 – Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time

Today’s second reading warns that a heart consumed with avaice and envy leads to jealousy, strife, conflicts, and disputes.  A giving heart, in contrast, can sing instead with the psalmist, “Freely will I offer you sacrifice;  I will praise your name, O Lord, for its goodness.”
Vigésimo Quinto Domingo en el Tiempo Ordinario

La segunda lecutra de hoy advierte que un corazón consumido con la avaricia y la envidia conduce a los celos, a la contienda, los conflictos y las disputas.  Un corazón generoso, en contraste, puede cantar en lugar con el Salmista, “Libremente te ofreceré sacrificio;  alabaré Tu nombre, O Señor, por su bondad.”
September 25, 2022 – Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time

St. James warns in today’s second reading that those who hoard their wealth and live only for themselves will be condemned.  But in the Gospel, Jesus assures us that all who give of themselves for His sake will be rewarded.
Vigésimo Sexto Domingo en el Tiempo Ordinario

San Santiago advierte en la segunda lectura de hoy que serán condenados aquellos que acumulan riquezas y viven sólo para sí mismos.  Pero en el Evangelio, Jesús nos asegura que todos los que dan de sí mismos en Su nombre serán recompensados.
October 2, 2022 – Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time

The phrase in today’s psalm, “May you see your children’s children,” is really a prayer for a long life.  The good steward knows that every day is a gift from God, to be lived with joy and thanksgiving. “May the Lord bless us all the days of our lives!”
Vigésimo Séptimo Domingo en el Tiempo Ordinario

La frase en el Salmo de hoy, “Que puendas ver a los hijos de tus hijos” es en realidad una oración para una larga vida.  El buen adminstrador de los bienes de Dios sabe que cada dia es un regalo de Dios, que se debe vivir con júbilo y dando gracias.  “¡Que el Señor nos bendiga todo los días de nuestras vidas!”
October 9, 2022 – Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time

In today’s Gospel, Jesus asks the rich young man to give away all that he has in order to have treasure in heaven.  But he is unable to free himself from his possessions, and so he goes sadly away.  Does what I own keep me from following Jesus?

Vigésimo Octavo Domingo en el Tiempo Ordinario

En el Evangelio de hoy, Jesús le pide al hombre joven rico que regale todo lo que tiene con el fin de poseer un tesoro en el cielo.  Pero él es incapaz de liberarse de sus posessiones, y se aleja trestemente.  ¿ Lo que yo poseo me impide a mí seguir a Jesús?

October 16, 2022 – Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time

Good stewards must not argue about who is the most important.  Today’s Gospel says clearly that those who aspire to greatness must humbly serve the needs of all.  Even Jesus came no to be served, but to serve.

Vigésimo Noveno Domingo en el Tiempo Ordinario

Los buenos administradores de los bienes de Dios no deben discutir sobre quién es el más importante.  El Evangelio de hoy dice claramente que aquellos que aspiran a la grandeza deben atender humilemente las necesidades de todos.  Incluso Jesús no vino a ser servido, sino a server.

October 23, 2022 – Thirtieth Sunday in Ordinary Time

Today’s psalm says, “The Lord has done great things for us; we are filled with joy.”  Good stewards demonstrate by their living and giving that they understand God as the source of all they are and have.

Trigésimo Domingo en el Tiempo Ordinario

El Salmo de hoy dice, “El Señor ha hecho grandes cosas por nosotros;  estamos llenos de júbilo.”  Los buenos administradores demuestran por medio de sus vidas y sus donaciones que comprenden que Dios es la Fuente de todo lo que ellos son y de todo lo que poseen.
October 30, 2022 – Thirty-First Sunday in Ordinary Time

What percentage does God ask of me as a good steward? All of my heart, all of my soul, all of my mind, and all of my strength!

Trigésimo Primer Domingo en el Tiempo Ordinario

¿Qué porcentaje me pide Dios como buen Administrador de mi Tiempo, Talento y Tesoro como Bienes de Dios? ¡Todo mi corazón, toda mi alma, toda mi mente y toda mi Fortaleza!

November 6, 2022 – Thirty-Second Sunday in Ordinary Time

Both widows in today’s readings gave all they had to the work of the Lord, one using all her remaining food to feed Elijah and the other offering her two copper coins to the temple treasury.  Faithful stewards give all that is asked and trust the Lord to be faithful to His promises.

Trigésimo Segundo Domingo en el Tiempo Ordinario

Las dos viudas en las lecturas de hoy dieron todo lo que tenían para la obra del Señor, la una usando toda la comida que le quedaba para alimentar a Elías, y la otra ofreciendo sus dos monedas de cobre a la tesorería del templo.  Los fieles adminstradores de los bienes de Dios dan todo lo que se les pide y confian en que el Señor es fiel a Sus promesas.

November 13, 2022 – Thirty-Third Sunday in Ordinary Time

The readings today speak of the end of the world and the coming of the kingdom.  The bishops’ pastoral on stewardship says clearly that “that ‛life to come’ is in continuity with this present life through the human goods, the worthy human purposes, which people foster now.”  May our good stewardship help us to be numbered among the chosen on the last day!
Trigésimo Tercer Domingo en el Tiempo Ordinario

Las lecuras de hoy hablan del fin del mundo y de la venida del Reino.  La carta pastoral de los obispos sobre la administración dice claramente “que ‛la vida que vendrá’ es una continuación de la vida presente a través de los bienes humanos, los dignos objectives humanos, que la gente formenta ahora.”  ¡Que nuestra buena administración sea la causa de que seamos contados entre los elegidos en el ultimo dia!

November 20, 2022 – Christ the King

Today’s second reading reminds us that the sacrifice of Christ frees us from sin and makes us a royal nation of priests in the service of God.  How am I using my gifts to serve God and other?
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Cristo el Rey
La segunda lectura de hoy nos recuerda que el sacrificio de Cristo nos libera del pecado y hace de nosotros una nación real de sacerdotes al servicio de Dios.  ¿Cómo esoy usando mis dones para server a Dios y a los demás?
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